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W E  A R E  N E W F O R M

Se la storia insegna che i successi del 
presente sono le fatiche del passato, 
quello di Newform è molto più che un 
percorso iniziato nel 1981. Raccontiamo 
il vissuto di un’azienda, ma anche di 
una famiglia e del suo progetto di vita 
insieme, tra casa e lavoro. Sono trascorsi 
più di 40 anni da allora, ma ancora 
oggi il fondatore Tiziano Gessi e la figlia 
Alessandra Gessi continuano a scrivere 
la storia di questo successo tutto italiano: 
due generazioni che convergono verso 
gli stessi obiettivi, come rette parallele 
che concorrono verso lo stesso punto 
senza mai perdersi di vista l’una con 
l’altra.

Anno dopo anno l’azienda è cresciuta 
fino a diventare una delle grandi 
protagoniste del mondo dell’arredo 
bagno e cucina, assumendo una posizione 
di rilievo tra la rubinetteria d’alta gamma. 
Oggi l’azienda si compone di una 
consolidata rete di partner mondiali, 
l’energia motrice di cambiamenti e 
continui miglioramenti, il cui feedback è 
sempre il primo strumento di misura per 
evolvere ed andare oltre, verso il futuro. 

If history teaches that the successes 
of the present are the labours of the 
past, Newform’s is much more than an 
adventure that began in 1981. It tells 
the story of a company, but also of 
a family and its life project together, 
between home and work. More than 
40 years have passed since then, but still 
today the founder Tiziano Gessi and his 
daughter Alessandra Gessi continue to 
write the story of this all-Italian success: 
two generations converging towards the 
same goals, like parallel lines running 
towards the same point without ever 
losing sight of each other.

Year after year, the company has grown 
to become one of the major players in the 
world of bathroom and kitchen furnishing, 
assuming a prominent position among 
top-of-the-range taps and fittings.
Today, the company is made up of a 
consolidated network of worldwide 
partners, the driving force behind changes 
and continuous improvements, whose 
feedback is always the first measure to 
evolve and go further, towards the future. 

UNA FAMIGLIA CHE PARLA DI FUTURO DA OLTRE 40 ANNI

A 40-YEAR LONG FAMILY STORY
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DIREZIONE
MANAGEMENT

AMMINISTRAZIONE
FINANCIAL DEPARTMENT

RISORSE UMANE
HR

SERVIZI GESTIONALI / INFORMATIVI
MANAGEMENT INFORMATION / IT SERVICES

SICUREZZA E AMBIENTE
SAFETY & ENVIRONMENT

Scegliere Newform significa entrare 
nell’universo di un’azienda nella quale 
l’amore per il proprio lavoro, la passione 
e il gioco di squadra contribuiscono 
al mantenimento di un clima ed un 
ambiente sereno, in cui nascono sinergie 
positive e creazioni uniche. Se oggi 
Newform gode di notorietà e prestigio, 
non lo deve solo alla perfezione dei 
suoi prodotti, ma anche e soprattutto alla 
somma delle competenze e dei talenti 
che riunisce al suo interno.

Dalla prima carica aziendale fino ai 
collaboratori più giovani, in Newform 
tutti mettono la propria esperienza e la 
propria capacità al servizio di un progetto 
comune, condividendo sinergicamente 
tra i vari reparti dell’azienda informazioni 
e obiettivi, specificità e successi. Solo 
così è possibile contribuire ogni giorno al 
rinnovamento di una tradizione estetica, 
tecnica e umana che, oggi come 
domani, ispira e continuerà ad ispirare 
ogni creazione. 

Choosing Newform means entering in 
the universe of a company in which love 
for one’s work, passion and teamwork 
help maintaining a cool environment, 
in which positive synergies and unique 
creations arise. If today Newform enjoys 
celebrity and prestige, it is not only for the 
perfection of the products, but also and 
mainly for the sum of skills and talents it 
holds inside.

From top manager to the junior 
collaborators, at Newform everyone 
makes experience and skill available 
for a common project, sharing by 
synergy between company departments 
information and objectives, specificity 
and success. Only so is it possible to 
contribute each day to the renewal of an 
aesthetic, technical and human tradition 
that, today as yesterday, inspires and will 
keep inspiring each creation. 

NEWFORM: UNA REALTÀ STRUTTURATA SULLA SINERGIA

NEWFORM: A COMPANY BASED ON SINERGY
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NEWFORM 
EXPERIENCE

Entra e lasciati avvolgere dal mondo Newform. Respira e lasciati rapire dalla piacevole sensazione 
di essere accolto in uno spazio elegante e raffinato, un ambiente piacevole che unisce diversi stili 
in modo equilibrato. La varietà di forme e colori sono accomunati da un unico fattore: il design 
ricercato di Newform, che diventa il brand simbolo di bellezza e armonia.

Il concetto di Benessere di Newform si traduce nell’ambiente bagno nell’equilibrio tra qualità e 
Design, nel circondarsi di prodotti belli in armonia con l’ambiente in cui vengono inseriti. Newform 
offre la possibilità di scegliere tra molteplici collezioni con la certezza di potersi regalare un prodotto 
capace di soddisfare sia esigenze tecniche che stilistiche.

Enter and get involved in the Newform world. Breathe and let yourself be carried away by the 
pleasant sensation of being welcomed into an elegant and refined space, a pleasant environment 
which combines different styles in a balanced way. A single factor combines the variety of shapes and 
colours: the refined Newform design, which becomes the symbol of beauty and harmony.

Newform Wellness concept balances quality and interior design into the bathroom that results in 
beautiful products blended in harmony with the atmosphere around it. Newform offers the possibility to 
choose from multiple collections with the certainty of being able to provide a product that can satisfy 
both technical and stylistic needs.

VIVI L’ESPERIENZA NEWFORM

LIVE THE NEWFORM EXPERIENCE
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Avere un dovere nei confronti 
dell’ambiente e sapere come limitare 
il proprio impatto su di esso è una 
consapevolezza che abbiamo 
sviluppato sin dai primi tempi della 
nostra attività. Ci impegnamo ad 
adottare e a diffondere tra clienti e 
partners, attraverso schede informative 
specifiche, le giuste e doverose 
misure per lo smaltimento dei rifiuti, in 
particolare dei materiali di imballaggio 
della merce spedita nel mondo. 
Così facendo Newform concretizza 
e consolida il suo rispettoso impegno 
verso l’ambiente e chiude il cerchio di 
un’attività produttiva svolta nel segno 
della sostenibilità, dall’inizio alla fine.

Caring for the environment and 
knowing how to limit one’s impact on 
it is something we have developed 
since the early days of our business. 
We are committed to adopting and 
disseminating the right and proper 
measures for the disposal of waste, in 
particular packaging materials of our 
own goods shipped worldwide, to our 
customers and partners by means of 
specific information sheets. 
By doing so, Newform concretises and 
consolidates its respectful commitment 
to the environment and closes the 
circle of a production activity carried 
out under the sign of sustainability, 
from beginning to end.

Vivere e operare secondo un’etica sostenibile, creando valore per il territorio intorno a noi. Un impegno 
diventato il modus operandi dell’attività di Newform, nonché il mantenimento di una promessa iniziata 
nel 2007, anno in cui è stata ottenuta la Certificazione UNI EN ISO 14001 del Sistema di Gestione 
Ambientale per la sede storica sita a Vintebbio (VC). Newform considera, infatti, la diffusione della 
cultura della qualità, del rispetto per l’ambiente e dell’attenzione alla salute e sicurezza nei luoghi 
di lavoro come aspetti fondamentali per il processo di crescita aziendale, di sviluppo del proprio 
personale, dei propri clienti, fornitori e, più in generale, della comunità.

Una sintonia a 360° con il territorio intorno a noi che non solo implica un essenziale spirito sostenibile, 
ma predilige il coinvolgimento e la selezione costante di fornitori e dipendenti locali. Svolgiamo la 
nostra attività con la migliore intenzione di integrare e mantenere all’interno di Newform l’impronta del 
nostro territorio e del valore Made in Italy.

Living and operating according to sustainable ethics, creating value for the territory around us. A 
commitment that has become the modus operandi of Newform’s activity, as well as the fulfilment of a 
promise begun in 2007, the year in which the UNI EN ISO 14001 Certification of the Environmental 
Management System was obtained for the historical headquarters located in Vintebbio (VC). 
Newform considers, in fact, the dissemination of the culture of quality, respect for the environment and 
attention to health and safety in the workplace as fundamental aspects for the process of corporate 
growth, development of its staff, its customers, suppliers and, more generally, the community.

All-round harmony with the territory around us not only implies an essential sustainable spirit but also 
favours the involvement and constant selection of local suppliers and employees. We carry out our 
activity with the best intention of integrating and maintaining the imprint of our territory and Made in Italy 
value in Newform.

BENESSERE COME VALORE SOCIALE

WELL-BEING AS A SOCIAL VALUE
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I tempi moderni ci rendono coscienti di come la protezione di un bene prezioso come l’acqua cominci 
dai gesti e dalle scelte quotidiane di ognuno di noi. Per tale ragione, con i propri progetti Newform si 
impegna a promuovere una cultura ecologica che porti ad un uso più efficiente e oculato dell’acqua al 
fine di minimizzare il proprio impatto sull’ambiente. Ci impegniamo quotidianamente affinché le attività 
che svolgiamo avvengano in armonia con ciò che ci circonda, senza alterare l’equilibrio naturale del 
territorio che da sempre consideriamo come casa. Pertanto, riconoscenti del valore di ogni risorsa 
naturale, dedichiamo un’importante parte del nostro tempo ad attenti e costanti controlli, oltre che 
specifiche analisi, per “restituire” l’acqua alla sua fonte originaria, così come richiesto dalle norme di 
legge. Questo è quanto definiamo come il longevo accordo tra Newform e l’ambiente ispirato al 
remoto principio del “do ut des”, in cui l’azienda riconosce il suo ruolo da principale debitrice.
Dove affondiamo le nostre radici, lì inizia il dovere del rispetto e della tutela di ogni elemento del 
nostro territorio. Una forma di coesistenza primordiale tra uomo e natura della quale oggi siamo parte 
integrante.

Modern times make us aware of how the protection of a precious commodity like water begins with 
the daily gestures and choices of each one of us. This is why Newform is committed to promoting an 
ecological culture with its projects that lead to the more efficient and prudent use of water to minimise 
its impact on the environment. We strive to ensure that our activities take place in harmony with our 
surroundings on a daily basis, without altering the natural balance of the land that we have always 
considered home. Therefore, appreciative of the value of every natural resource, we dedicate an 
important part of our time to careful and constant controls, as well as specific analyses, to “return” 
water to its original source, as required by law. This is what we define as the long-lasting agreement 
between Newform and the environment inspired by the remote principle of “quid pro quo”, in which 
the company recognises its role as the main debtor. 
Our duty to respect and protect every element of our territory starts exactly from where we are deeply 
rooted. A form of primordial coexistence between man and nature of which we are now an integral 
part. 

ACQUA, PATRIMONIO VITALE

THE VITAL HERITAGE OF WATER

Esiste una speciale sintonia tra 
Newform e l’acqua, un’inevitabile 
ispirazione e un senso di dovere 
dell’azienda verso l’elemento naturale 
senza cui i propri prodotti non 
avrebbero funzionalità.
Il forte legame con il territorio che ci 
circonda e l’estrema attenzione verso 
i luoghi che da sempre ci ospitano, 
impongono tra le nostre priorità la 
tutela dell’ambiente e la salvaguardia 
delle risorse idriche.

There is a special harmony between 
Newform and water, an inevitable 
inspiration and a sense of duty of the 
company towards the natural element 
without which our products would 
have no functionality. 
Our strong ties with the territory that 
surrounds us and our extreme care for 
the places that have always hosted us 
make environmental protection and 
the safeguarding of water resources 
one of our priorities. 
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Pensiamo e agiamo in funzione di una 
coscienza sostenibile che nel corso della 
nostra storia ci ha spinti a progettare 
e realizzare i prodotti Save Water, 
la promessa e l’impegno concreto 
dell’azienda in nome dell’Ambiente e 
della Sostenibilità. In un periodo in cui si 
diffonde sempre più la consapevolezza 
di preservare l’acqua in quanto bene 
essenziale e limitato, Newform decide di 
agire, consapevole di quanto la propria 
attività e soprattutto i propri prodotti 
implichino un costante utilizzo di questa 
risorsa naturale.
Con la gamma Save Water nascono i 
nuovi miscelatori a risparmio idrico che 
non solo permettono di ridurre gli sprechi, 
ma assicurano anche una notevole 
diminuzione dei consumi di acqua e di 
energia. Con i prodotti delle collezioni 
contrassegnate dal simbolo Save Water, 
la portata ridotta a 5 l/m assicura 
un minore consumo di acqua, con un 
conseguente risparmio idrico fino al 50%. 

We think and act according to a sustainable 
conscience that throughout our history has 
driven us to design and manufacture Save 
Water products, the company’s promise 
and concrete commitment in the name of 
the Environment and Sustainability. At a 
time when there is a growing awareness 
of preserving water as an essential and 
limited asset, Newform decides to take 
action, aware of how much its business 
and especially its products involve 
constant use of this natural resource.
The Save Water range introduces new 
water-saving mixers that not only reduce 
waste but also ensure a significant reduction 
in water and energy consumption. The 
products in the collections marked with the 
Save Water symbol provide a reduced 
flow rate of 5 l/m, resulting in water 
savings of up to 50%. 
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Un prodotto di qualità si riconosce anche 
dalla sua essenza, ovvero dal materiale 
che lo compone, verso cui Newform 
ripone grande attenzione e controllo. 
Coscienti del fatto che ciò che produciamo 
costituisce un elemento di quotidiano 
utilizzo, essenziale e fondamentale alla 
cura della persona, siamo al lavoro per 
ampliare la nostra gamma di rubinetti 
lead-free, a basso contenuto di piombo. 

Ridurre la percentuale di piombo 
presente sulla superficie del miscelatore, 
inevitabilmente a contatto con l’acqua, è 
un’accortezza che vogliamo estendere 
a tutti i nostri prodotti per una maggiore 
sicurezza per la salute umana. 

A high-quality product can be recognised 
by its essence, in other words the material 
it is made from, and Newform devotes 
intense attention and  effort to this. Knowing 
that the items we produce are destined to 
be used on a daily basis as an essential 
and fundamental part of personal care, 
we are working to expand our range of 
lead-free taps. 

Reducing the percentage of lead present 
on the surface of the mixer tap and 
therefore inevitably in contact with water 
is a sensible step which we plan to extend 
to all our products, in the interests of 
improved safety and human health.
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D E S I R E
T O  I N S P I R E

La costanza con la quale Newform 
ha saputo applicare la sua filosofia 
d’eccellenza ai propri prodotti è 
continuamente influenzata dall’evoluzione 
culturale ed estetica nell’ambito del design. 
Ogni oggetto firmato Newform è un 
simbolo di eleganza e raffinatezza, 
garantito da vincoli qualitativi autoimposti. 

Offrire ai propri clienti prodotti coi quali 
è bello vivere ogni giorno, in grado di 
soddisfare ogni tipo di esigenza: questo 
per Newform non è importante, è l’unica 
cosa che conta. 

Solo mettendo la tecnologia al servizio del 
design, senza dimenticare mai l’attenzione 
per i materiali e il loro minuzioso controllo, 
siamo in grado di costruire prodotti unici 
nel loro genere, che alla perfezione 
tecnica uniscono il potere seducente 
delle linee o la morbidezza delle forme, 
impreziosendo l’ambiente in cui sono 
inseriti di una bellezza senza tempo.

Consistency in Newform excellence  
philosophy applied to its products 
is regularly influenced by cultural and 
aesthetic evolution within design. 
Each object with the Newform signature 
is a symbol of elegance and distinction, 
guaranteed by self-imposed qualitative 
constraints.

Offering to our customers products that  
make life beautiful every day, able to meet 
all kinds of need: for Newform this is not 
just important, we’d rather say it’s the only 
thing that matters. 

Only once technology work for design, 
without forgetting the care for materials 
and their accurate control, can we 
produce unique products that join technical 
perfection and the fascination of lines or 
the smooth shapes, such a valuable touch 
for  the interiors where they are placed 
with their timeless beauty.

INNOVAZIONE CREATIVA E MATERICA

CREATIVE AND MATERIAL INNOVATION
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Progettare e realizzare articoli che rispecchiano fedelmente esigenze, gusti e desideri: questo è ciò 
che dà forma al Progetto Newform for You.
Un servizio “tailor made” che forgia prodotti in grado di soddisfare le esigenze con il più alto 
grado di personalizzazione, unendo l’esperienza e l’affidabilità di Newform a un design curato e 
inconfondibile. Perché questo è il solo modo che conosciamo per stare al passo con le evoluzioni del 
mercato, rispondendo sempre alle tue richieste con professionalità, metodo, efficienza, dinamicità, 
precisione e rapidità.

Designing and realizing products that accurately reflect needs, preferences and wishes: this is what 
drives the Newform for You Project.
A “tailor-made” service aimed at forging products able to satisfy the highest levels of customization by 
combining the experience and the reliability of Newform in a unique and refined design. This is how 
Newform stays one step ahead in an ever evolving market, by being able to consistently meet your 
needs with professionalism, ability, precision and efficiency.

NEWFORM ATTITUDE
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Newform offre un’ampia gamma di finiture 
per impreziosire gli ambienti e renderli unici. I 
trattamenti galvanici e quelli verniciati danno la 
possibilità di arredare gli spazi giocando con 
le cromie. Conferiscono al prodotto resistenza 
alla corrosione e durevolezza nel tempo. Colori 
opachi e di grande tendenza, colori adatti a chi 
è amante dell’esclusività e dell’unicità.

Newform offers a wide range of finishes to 
embellish and make your bathroom unique. 
Galvanic and painted treatments allow you to 
furnish and play with colours. They consist of 
electrochemical depositions of a thin layer of 
metal or alloy on the surface.
This treatment ensures corrosion, resistance and 
durability over time. Matt and trendy colours, 
perfect for those who love exclusivity and 
uniqueness.

NEWFORM
FINISHES

PVD

PVD (Physical Vapor Deposition) Trattamento 
ottenuto dalla deposizione di film sottili sottovuoto. 
Rivestimento pregiato e durevole nel tempo, ha 
diverse qualità che lo rendono un importante 
valore aggiunto al prodotto: ha un’alta attività di 
abbattimento della carica batterica che rende la 
sua superficie igienica e facile da pulire, inoltre 
è resistente alle abrasioni e soprattutto assicura 
una inalterabilità delle tonalità.

PVD (Physical Vapor Deposition) It is a treatment 
based on the vacuum deposition of thin films. It 
is a refined and durable coating. Its outstanding 
features represent true plus-points for the product: 
it significantly reduces the bacterial load, 
making its surface hygienic and easy to 
clean. It is also abrasion-resistant 
and ensures unalterable colours.

EXCLUSIVE
METAL

Finitura innovativa che coniuga raffinate 
soluzioni estetiche con prestazioni tecnologiche 
all’avanguardia. Con una bassa riflessione della 
luce, la sua superficie è satinata e anti-impronte 
digitali. La gamma include una proposta di 
preziosi colori metallescenti dai riverberi cromatici 
di sicuro effetto su una superficie supermatt e una 
selezione esclusiva di espressioni materiche. 

Innovative finish that combines elegant aesthetic 
solutions with state-of-the-art technological 
performance. Its surface, with low light reflection, 
is satin and anti-fingerprint. The range includes 
a choice of precious colours with metal effects, 
a superb effect on a super matt surface, and an 
exclusive selection of tactile perceptions.

ACCIAIO
INOX

La bellezza inossidabile dell’acciaio, materiale 
nobile dalle proprietà impareggiabili, soddisfa 
standard qualitativi elevati grazie alla sua 
durevolezza, inalterabilità, igiene ed eco-
compatibilità. La completa realizzazione 
in acciaio conferisce ai prodotti proprietà 
fondamentali, come ad esempio la resistenza, 
nonché una prestante predisposizione alla 
sostenibilità.

The stainless beauty of steel, a noble material 
with unparalleled properties, meets high-quality 
standards thanks to its durability, immutability, 
hygiene and eco-friendliness. The whole 
construction in stainless steel bestows the series 
straightforward properties, such as durability, as 
well as a powerful sustainability.
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Quando l’abitare contemporaneo evolve senza sosta, la sfida più grande di Newform consiste nel 
saper crescere e mutare a ritmo delle tendenze moderne, con una proposta che superi gli standard, 
ma che sia portatrice del tratto artigianale del Made in Italy. Il risultato di un costante viaggio evolutivo 
in continuità con l’expertise del passato, grazie al quale ogni collezione porta la firma del saper fare 
italiano di Newform. 

Dall’estro artigiano di creare con abilità e passione manufatti per la vita quotidiana, Newform 
definisce il suo concept di rubinetteria sartoriale per l’ambiente bagno con linee e finiture che 
incontrano le evoluzioni del design. Un know-how che abbiamo maturato usando mani, testa e cuore, 
non solo macchine, per creare prodotti in grado di attraversare tempi e luoghi del benessere abitativo. 

When contemporary living evolves relentlessly, Newform’s greatest challenge is to know how to 
grow and change at the pace of modern trends, with a proposal that exceeds standards but bears 
the handcrafted trait of Made in Italy. The result of a constant evolutionary journey in continuity with 
past expertise, thanks to which each collection bears the signature of Newform’s Italian know-how. 

Newform defines its concept of tailor-made bathroom fittings with the craftsman’s flair to create 
artefacts for everyday life with skill and passion, with lines and finishes that meet the evolution of 
design. Know-how that we have matured using our hands, head and heart and not just machines to 
create products capable of crossing times and places of living comfort. 

MADE IN ITALY: UN VALORE, UNA REALTÀ

MADE IN ITALY: A VALUE, A REALITY
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Solo attraverso il perfezionamento e il 
controllo di tutti i passaggi produttivi, dalle 
lavorazioni meccaniche ai trattamenti 
superficiali, dalla pulitura alla verniciatura 
fino all’assemblaggio, il lavoro di 
Newform si concretizza nella produzione 
di strumenti che abbracciano il concetto di 
design funzionale, affiancando all’aspetto 
visivo della materia anche l’essenza fisica 
e reale del benessere sensoriale.

Oggi più che mai l’azienda è orgogliosa 
della propria produzione Made in Italy 
ed è una tra le poche in grado di 
realizzare autonomamente tutte le fasi 
della produzione, dalla progettazione 
alla creazione del prodotto finito. 
Il nostro sistema produttivo guarda al 
futuro, in termini di estetica, di durata del 
prodotto, ma soprattutto di automazione. 
Da diversi anni, Newform possiede un 
magazzino verticale automatico di tipo 
intensivo. 

La movimentazione del materiale avviene 
mediante navette computerizzate che 
trasportano quanto necessario in tutti i 
reparti produttivi. 
L ’ i nnovaz ione  e  l ’avanzamen to 
tecnologico diventano quindi un supporto 
agli organi produttivi dell’azienda, senza 
sostituire la maestria e l’abilità di chi ogni 
giorno lavora per creare qualcosa di 
unico e sorprendente al tempo stesso. 

It is only by perfecting and controlling all 
the production stages, from mechanical 
machining to surface treatments, from 
cleaning to painting and assembly, 
that Newform’s work is reflected in the 
production of instruments that embrace the 
concept of functional design, combining 
the visual aspect of the material with the 
physical and real essence of sensory 
well-being.

Today, more than ever, the company is 
proud of its Made in Italy production 
and is one of the few able to carry out all 
stages of production independently, from 
design to the finished product. 
Our production system looks to the future, 
in terms of aesthetics, product durability, 
and above all automation. For several 
years, Newform has had an automated 
vertical warehouse. 

Material handling is done using 
computerised shuttles that transport what 
is needed to all production departments. 
I n n o v a t i o n  a n d  t e c hn o l o g i c a l 
advancement thus become a support for 
the company’s production organs, without 
replacing the craftsmanship and skill of 
those who work every day to create 
something unique and at the same time 
surprising. 

2 92 8



PRODUCT CERTIFICATIONS

SYSTEM CERTIFICATIONS

313 0



N E W F O R M 
E X P E R I E N C E

Newform pensa e realizza prodotti 

innovativi, mettendo la forza e 

l’eccellenza del design italiano al 

servizio di un obiettivo ambizioso. 

Newform è il punto di riferimento per 

chi, nel proprio stile di vita, ricerca 

l’originalità, l’estro, la creatività e la 

cura per i dettagli che solo un’azienda 

dalla forte e distintiva personalità 

italiana può offrire.

Newform designs and produces 

innovating products with the force and 

excellence of  Italian design serving 

an ambitious goal. 

Newform is the reference point for 

those who, in their lifestyle, seek 

originality, imagination, creativity and 

care for details that only a company 

with a strong and distinctive Italian 

personality can offer.

DELTA ZERO NIO

HAKA

B A T H 3 33 2



XT

LINFA II ERGO OPEN

X-STEEL 316

O’RAMA MINI-X PRO

3 53 4



DELUXE DAYTYME

PARK

BLINK CHIC LUXURY

3 73 6



AQUALITE SENSITIVE

3 93 8



414 0



W E L L N E S S 4 34 2



4 54 4



4 74 6



MAKI O’RAMA N21

YCON

K I T C H E N 4 94 8



YCON REAL STEEL

515 0



PARIS
MILAN

SHANGHAI

BEIJING

SHOWROOM WORLDWIDE

Newform esprime al meglio la qualità e 
la bellezza del suo design con showroom 
espositivi completamente innovativi che 
identificano la sua forte personalità.

Il brand propone flagship store che 
rappresentano la filosofia del marchio 
con soluzioni che forniscono al visitatore 
suggestioni nel progettare nuovi ambienti.

Gli spazi sono dedicati alle collezioni 
dal design classico contemporaneo 
e moderno, superfici espositive che 
accolgono progettisti, architetti e clienti, 
e permettono di far conoscere la 
produzione italiana con prodotti bagno, 
cucina e wellness di ultima tecnologia.
Newform consolida così la sua presenza 
worldwide attraverso layout innovativi in 
grado di raccontare la sua essenza ed 
identità puramente Made in Italy.

Newform shows the quality and beauty 
of its design with completely innovative 
showrooms that identify its strong 
personality.

The brand offers flagship stores that 
embody the brand philosophy. You can 
find many solutions that provide the 
visitor with suggestions in designing new 
environments. 

The spaces are dedicated to collections 
with a classic, contemporary and 
modern design. New display surfaces 
that welcome designers, architects and 
customers, and where you can learn about 
the Made in Italy production with state-
of-the-art bathroom, kitchen and wellness 
products. Newform thus consolidates its 
worldwide presence through innovative 
layouts that tell it essence and its made-
in-Italy identity.

5 35 2



H O N G X I N G 5 55 4



I T A L Y 5 75 6



S H A N G H A I 5 95 8



Dinamica e innovativa, non solo in Italia: 
Newform presenta le sue collezioni anche 
in numerosi paesi esteri e, grazie alle sue 
caratteristiche, riesce a declinare i vari 
bisogni estetici e funzionali rispondendo
alle differenti esigenze culturali.
Si fa scoprire e si fa vivere con estrema 
naturalezza, donando a chi guarda 
e ascolta la possibilità di entrare 
nel suo “universo” unico, riservato 
a chi è affascinato dall’estetica e 
dall’innovazione.

Inoltre è presente in diverse fiere di 
settore in tutto il mondo, organizzando 
eventi esclusivi nei quali riunire architetti, 
clienti e giornalisti in un clima che facilita 
il confronto, la relazione e la visione dei 
prodotti.

Evolving and groundbreaking, not only in 
Italy: Newform presents its collections in 
many foreign countries as well and, thanks 
to its features, it covers the whole span 
of aesthetic and functional experiences 
meeting the different cultural needs. It 
can be unveiled and experienced so 
naturally, offering to the listeners and to the 
viewers the possibility to enter its unique 
“universe”, only for those fascinated by 
aesthetics and innovation. 

Furthermore it attends the shows of the 
sector all over the world, organizing 
exclusive events with architects, customers 
and journalists in a setting that promotes 
confrontation, relationship and view of 
the products.

ROME

MILAN

PARIS

DUBAI

HONG KONG

SHANGHAI

NEW YORK

SIDNEY

CONTRACT

616 0



A  H I S T O R I C  P E A R L V E N I C E
H i l t o n  M o l i n o  S t u c k y

6 36 2



F I U G G I
P a l a z z o  F i u g g i

E L E G A N T  W E L L N E S S 6 56 4



O A S I S  O F  P E A C E V A L S E S I A  -  I T A L Y
A g r i t u r i s m o  L a  B u r l a

6 76 6



B U L G A R I A
E s t e  F i t n e s s  &  S p a

N E W F O R M  F O R  A  5 - S T A R  S P A 6 96 8



H O S P I T A L I T Y  A N D  D E S I G N S L O V E N I A
N o x  H o t e l

717 0



P A L M A  D E  M A L L O R C A
H o t e l  C a n  C e r a

D E S I G N  A N D  T R A D I T I O N 737 2



U R B A N  L I V I N G D U B A I
H a v e n  R e s i d e n c e s

7574



S I N G A P O R E 
T h e  S h o r e  R e s i d e n c e

C O N T E M P O R A R Y  S T Y L E 7 776



L U X U R Y  H O T E L C H I N A
X i ’ a n  N o r t h  I n t e r C o n t i n e n t a l

7 97 8



C H I N A
I n t e r C o n t i n e n t a l

T H E  A R T  H O T E L 818 0



M O D E R N  S K Y L I N E S O U T H  A F R I C A
H o u s e  K a t z

8 38 2



C O S T A  R I C A
C a s a  A g a

S O P H I S T I C A T E D  L I N E S 8 58 4



 T R O P I C A L  L I F E S T Y L E C O S T A  R I C A
C a s a  L a s  V i s t a s

8 78 6



C O S T A  R I C A
R e s i d e n c i a  S o l a r i s

E S S E N T I A L  F L A I R 8 98 8



N AT U R A L  E X P E R I E N C E C O S T A  R I C A
C a s a  V

919 0



A Z I M U T  Y A C H T S C L A S S Y  S T Y L E 9 39 2



L U X U R Y  L I F E S T Y L E A Z I M U T  Y A C H T S 9 59 4



S O L A R I S O V E R L O O K I N G  T H E  S E A 9 79 6



www.newform.it
newform@newform.it

NEWFORM S.p.A.
via Marconi, 25/A
Frazione Vintebbio 
13037 Serravalle Sesia (VC) Italy
Phone: +39 0163 452011 (r.a.)

ST247.00.000




